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3 Yone

Solo Puwano Matanema:na:wa Wekeye

Kulukulu koane yesila sena nowamoke sawiwa
momatetiye pisei sena nowama ilikepiyakeye.
Sena amo e unuwa Kaiyase. Eye Kaiyase un-
uwa wapiya, koiyawemiye eyawa Keleso sena
kesale nokala sesewatesewemi ela:. Apula:, eye
Kaiyasema selese, “Kewa selikeye. Sena semetei
amo e unuwa Tiatolofi.”

Kote Tima:na: Tisene Senawa Sesepa:

I Newa Kelesowemi kulu mina sena kesale pote
tesene nine newa tilila kulukulu koane yesila
sena ela: ne mana napolo Kaiyase kema sawi
we neyewi momate tiye ilikepilakeye. Kewa
ne ma:e amunakeye. Kewalapuluwa neyawa
heneye himu hapa elakeye. 2 Ne mana napolo,
kewa epeya ela: keyewi Kotewalapulu matana
semetei tepela: ela epapuluse ela: nano ketea
keyewi timinima:na:wa ili napolo tepela: ela:
ke tomawemiwa nakola kalila nowa itapa epe-
sita: neyewi kiwamopela: kulukulu ela:sela:
elakeye. 3 Kelesowemi kulu mina sena noka
ne salo makene inisekiwa, keyewi timinisewa
nema selapita: topukeye. Keyawa Koteyewi
heneye solo selesene emiwa matana semetei te-
pela: heneye selesene isu emi kulu hananakeye
e selapita: ta:tapola: newa ilima epeya:sela:
elakeye. 4 Neye ta:takamakiwa ne salala:wa
heneye sowamo kulu ha:na:sela: elakeye e
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seyawa ta:tapolekiwa newa epeyawa ilima telak-
eye. Epeya amokiwa epelesene nokala sitiye tiye
hapakeye.

Kaiyasewa Seli Elakeye E Selapita: Topukeye
5> Ne mana napolo, keyawa heneye solo se-

lesene amo kulu hanosekiwa Keleso sena Kke-
sale iwa seselesekeye. Apula:, keyawa mane

weyala kulu hanosekeye. Sena keyawa eta:
potesema iwala kaluse seselesekeye. 6 Keyewi

sena kesale nokamo sesela ili amokiwa Ke-
leso sena kesale imawa ke himu hapawa ine

seyakeye. Alake, iwa koamesa: nowemi
Kote solo waloma:na:pela: hanapitekiwa iwa
seli sesepa:. Kotewa epelemita: iwa sesepa:.
7 Alake, senayawa Keleso unuwemipela: tima:na:
tima:na:pela: makene hanosekiwa, nano ketea

Kelesowemi eta: kulu minama sena newa eta:
tisemakeye. 8 Eta: timanase, Keleso sena kesale

ili epapula sesema:na: telalakeye. Heneye sowa
iyewi se tiye mita: niyewi iwa seselesaleke, iwa
ninipe Koteyewi tima:na: tisewa tiyaposakeye.

Tiatolofi Eyewi Mane Olokeyatela Timiya

9 Keleso sena kesalemawa neyewi sawi nowa
ilikepiyakeye. Amowa, Tiatolofi ewa piseikipela:
epesene matana ela: niyewi sawi momateya
ilikepiyawa eyewi akeyalapepela: pote iya:pela:
elakeye e selapita: topukeye. 10 Alake, newa ki
salo inisaleke emi, Tiatolofi eye tima:na: tiwa
sena kesale sopoma neyewi sema:na:keye. Eyewi
niwa wepi selese solo mou nowa itapa. Amo solo
olokeyatela seyakeye e selapita: topukeye. Wepi
selapita:, eyawa semetei kamo timiyamakeye.
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Keleso sena makene minawa ma:na: maite e
koane siliye eta: mina e seyamakeye. Apula:,

Keleso sena nokamoke sena makene minawa sil-
ima:pekise eyawa kasela:sela: elakeye e selapita:

topukeye. Apula:, Keleso sena kesale sopolo
kekena honosane emi inaka alu tiye ilikepilisek-
eye. 11 Alanase, ne mana napolo, Kaiyase,
keyawa olokeyatela mane amowa kulu hanapa.
Mane napolo tima:na: tiwa pote kulu ha:na:pa:.
Hekeya tima:na: tiyala sena amowa Kote E
sa:keye. Aputa:, olokeyatela tima:na: tiyala sena
amokiwa Kotewa eta: matanesemakeye.

Timitiliase Ewa Hekeya Enekeye
12 Sena kesale sopoyewi selese, “Timitiliase
ewa sena napokeye,” e selapita: ta:takeye. Tim-
itiliase ewa heneye napolo elapita: potapola:
niyawana ewa sena napolo e selakeye. Kaiyase,
keyawa nini solo seyawa hekeya elakeye esa:
keyawala matana elakeye.

Yoneyewi Epama E Seya

13 Neyawa solo sema:na: muta nokala elak-
eye. Alawamona, amowa sawiwemi eta: mo-
mateyamakeye. 14 Neyawa kewa popa:na:
mina:na:keye. Newa inisekiwa ke mitiwa
pota:la: na:nipe sema:na:keye. 15 Kewa hopola
elatipa:. Sena kesale ke mana we sitala
kamokiwa kemawa “Ka:lo napolo,” e selakeye.
Sena kesale ne mana kewalapulu sitalakamawa
neyewi “Napolo,” e seyawa imawa sena kesale
unuwamo selese sela:pa:.
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